
A l’attention des élus de la République, 

Bayonne, le mardi 31 mars 2015. 

Cher(e)s élu(e)s, 

La situation est inédite depuis 10 ans. Une majorité  des personnels de France Bleu Pays 
Basque a entamé jeudi 19 mars une grève illimitée pour la sauvegarde de l’emploi et de 
l’outil de travail. Ce mouvement social, à l’appel de cinq syndicats de Radio France 
concerne l’ensemble du groupe radiophonique public. 

Cela se traduit par des antennes (France Inter, France Info, France Bleu, France Culture, 
France Musique, FIP, Mouv’ ainsi que les orchestres) largement perturbées depuis 13 jours. 

La direction de Radio France a affiché sa volonté de supprimer de 200 à 300 postes. Elle 
travaille également à la disparition de plusieurs heures de programmes de proximité 
l'après-midi en ce qui concerne France Bleu Pays Basque. 

C’est sur les missions de service public de Radio France, et sur les salariés (qui se verraient 
réduire les moyens humains pour mener à bien ces missions) qu’est prévu un rattrapage 
budgétaire soudainement annoncé comme inévitable. 

Au-delà de notre attachement pour le service public, nous souhaitons, nous, personnels de 
France Bleu Pays Basque, grévistes et non grévistes, vous alerter sur cette situation qui 
aura nécessairement des répercussions pour les territoires, communes et collectivités dont 
vous êtes les élus. 

Notre rôle de radio locale de proximité est de couvrir et traiter la vie locale qu'elle soit 
politique, économique,  culturelle ou sportive. Notre métier au quotidien est de se faire 
l’écho du Pays Basque.  

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour rendre compte en bilingue de votre 
expression politique, vous donner la parole sur les baisses budgétaires des collectivités 
territoriales, sur la nécessité d’infrastructures locales ou sur les fermetures de services 
publics dans vos territoires ? 

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour témoigner en bilingue des initiatives des 
acteurs économiques locaux ? 

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour mettre en valeur en bilingue notre pays, sa 
culture, son patrimoine et s'en faire l'écho au travers de tout le groupe Radio France dont 
nous sommes les correspondants sur notre territoire ? 

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour accompagner en bilingue les initiatives 
culturelles, sociales ou touristiques de vos territoires ? 

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour accompagner en bilingue les habitants des 
communes sinistrées pendant les tempêtes, inondations et autres catastrophes climatiques 
? 



Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour témoigner en bilingue de la vitalité des 
associations locales ?  

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour suivre en bilingue le sport amateur, les 
équipes professionnelles, y compris en déplacement, et s'en faire l'écho au travers de tout 
le groupe Radio France ? 

Qui d’autre que France Bleu Pays Basque pour offrir en bilingue encore des espaces de 
solidarités et la promotion de musiciens locaux ?  

France Bleu Pays Basque, 1ère radio du Pays Basque, c'est 100 partenariats par an. Des 
partenariats qui illustrent, chaque jour, notre mission de service public au service du Pays 
Basque.  

Et quelle place demain pour l’euskara et la culture basque sur notre antenne appauvrie ? 

Les restrictions budgétaires à Radio France et qui affectent plus particulièrement France 
Bleu Pays Basque mettent en danger cet outil de travail. 

Un poste supprimé et ce sont plusieurs de ces missions de proximité que nous ne pourrons 
plus assumer, une heure d’émission sacrifiée et c’est un pan de cet espace d’expression 
qui disparait. 

Pour toutes ces raisons, nous, personnels de France Bleu Pays Basque, avons besoin de 
votre soutien. 

Comme vous du nôtre, au quotidien, parce que le Pays Basque ne s'arrête pas de vivre 
l'après-midi. 

Vous pouvez aider vos administrés fidèles auditeurs de France Bleu Pays Basque, vous 
pouvez nous aider et vous aider, en vous mobilisant vous aussi à nos côtés, en manifestant 
votre inquiétude à notre direction régionale à Bordeaux, et nationale à Paris, et auprès de 
nos élus nationaux.  

Au-delà des emplois, c’est un service public de proximité qui est menacé ! 

Vous avez besoin de nous, nous avons besoin de vous. AIDEZ NOUS ! 

Les personnels de France Bleu Pays Basque   

(animateurs, journalistes, techniciens, chargées d’accueil, régisseur, agents des gestion) 

Gebriel Valdisserri, Délégué régional Radio France 

gabriel.valdisserri@radiofrance.com 

91, rue Nuyens 33100 BORDEAUX 

Mathieu GALLET, Président de Radio France 

mathieu.gallet@radiofrance.com 

116 avenue du président Kennedy 

mailto:gabriel.valdisserri@radiofrance.com
mailto:mathieu.gallet@radiofrance.com


75116 PARIS Cedex 

Hautetsientzat gutuna, 

Baiona, 2015-ko martxoaren 31-a. 

  

Hautetsi agurgarria, 

Egoera iñoiz ikusia ez da azken 10 urteetan. Urdin Euskal-Herri irratiko langile gehiengoa 
muga gabeko greban da martxoaren 19-az geroztik enplegua eta lan tresnaren 
babesarentzat. Bost sindikatek deituriko mugimendu sozialak Radio France talde osoa 
hunkitzen du eta eraginak ditu antenna guzietan (France Inter, France Info, France Bleu 
sarea, France Culture, France Musique, FIP, Mouv’ eta orkestrak) 

Radio France-ko zuzendaritzak baieztatu du 200 edo 300 lanpostu deuseztatzeko xedea 
duela. Bestalde Urdin Euskal-Herri irratiari doakionez, zuzendaritzak atsalde hastapeneko 
tokiko programen ezeztatzeko xedea du. 

Hots langilegoa eta zerbitzu publikokoak diren misioetan ditu ekonomiak eginen, bat 
batean gaindi ezina omen den defizita tapatzeko. 

Zerbitzu publikoarentzat dugun atxikimenduaz gain, guk, Urdin Euskal-Herri irratiko 
langileek, izan grebalari edo ez, egoera hori salatzen dugu bortxaz eraginak ukanen bait 
ditu hautatua izan ziren herri, elkargo edota lurraldean. 

Gure tokiko irratiaren betebeharra da tokiko biziaren berri emaitea, izan dadila politikoa, 
ekonomikoa, kirol edo kulturala. Euskal-herriaren oihartzuna izaitea da gure lana. 

Nor zure adierazpen politikoaren isladatzeko, elkargoen aurrekonduen murrizketa, tokiko 
azpiegituren beharra edota zerbitzu publikoen hesteari buruz hitza emaiteko 2 
hizkuntzetan ? 

Nor tokiko eragileen iniziatiba ekonomikoen berri emaiteko euskaraz eta frantsesez ? 

Nor gure Euskal-herriaren, bere kultura eta ondarearen goraipatzeko bi hizkuntzetan eta 
Radio France talde osoan pasarazteko ? 

Nor zure lurraldeko iniziatiba kulturala, sozial edota turistikoen oihartzuna izaiteko 
euskaraz eta frantsesez ? 

Nor ekaitza, uholde edota beste katastrofe naturalen biktimen egoeraren plazatzeko eta 
ukan duten elkartasunaren azkartzeko bi hizkuntzetan ? 

Nor tokiko elkarteen bizitasunaren lekuko izaiteko euskaraz eta frantsesez ? 



Nor kirola aipatzeko bi hizkuntzetan izan amatur edo profesional, izan partida etxen edo 
kanpoan eta ihardokipenak Radio France talde osoan hedatzeko ? 

Nor elkartasun guneak eskaintzeko eta tokiko musikarien sustatzeko euskaraz eta 
frantsesez ? 

Nor Urdin Euskal-Herri irratia, iparraldeko lehen irratia ezik ? 

100 partaidetza izenpetzen ditugu urtero. Euskal-Herriaren zerbitzuko dugun zerbitzu 
publikoko misioa azaltzen duten partaidetzak. 

Radio France-en diru zailtasunek lanjerrean ezartzen dute Urdin Euskal-Herri irratia den 
lan tresna. 

Zer toki euskara eta Euskal kulturarentzat bihar gure antena murrizten bada ? 

Lanpostu bat galdu eta hurbileko misio zonbaitzu ezingo ditugu gehiago asumitu. Oren bat 
emankizun guttiago eta zure adierazpenaren zati bat da desagertzen. 

Hortarako Urdin Euskal-Herri irratiaren langileek zure sustenguaren beharra dugu. Zuk 
guraren beharra duzun bezala, Euskal-Herria ez bait da gelditzen bizitzen eguerditik goiti. 

Urdin Euskal-herri irratiaren entzule diren zure herri edo hiritarrak laguntzen ahal dituzu, 
laguntzen ahal gautuzu gurekin mobilizatuz, zure kezkak plazaratuz gure Bordaleko edota 
Pariseko zuzendaritzari baita ere Frantzia mailako hautetsier. 

Enpleguaz gain, hurbileko zerbitzu publiko bat mehatxatua da!  

Gure beharra duzue, zuen beharra dugu. LAGUNDU GAITZAZUE !! 

Urdin Euskal-Herri irratiko langileak 

(Animatzaile, kazetari, teknikari, harrera arduradun, kudeatzaile) 
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Gebriel Valdisserri, Délégué régional Radio France 

gabriel.valdisserri@radiofrance.com 

91, rue Nuyens 33100 BORDEAUX 

------- 

Mathieu GALLET, Président de Radio France 

mathieu.gallet@radiofrance.com 

116 avenue du président Kennedy 75116 PARIS Cedex
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